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Peacemaking still begins in the most basic place—
in our hearts. Then in homes and families.

Welcome to general conference. How grate-
ful we are to be gathered.

As we anticipate these conference proceed-
ings, we are acutely aware of the weeks leading 
up to it. We realize that our hearts are mourn-
ing loss, and some feel uncertainty caused by 
violence or tragedy throughout the world. Even 
devout people gathered in sacred spaces—includ-
ing our hallowed chapel in Michigan—have lost 
their lives or loved ones. I speak from my heart, 
realizing that many of your hearts are burdened 
by what you, your families, and our world have 
undergone since last general conference.

Capernaum in Galilee
Imagine with me you are a young teenager in 

Capernaum, near the Sea of Galilee, during the 
ministry of Jesus Christ. Word spreads of a rab-
bi—a teacher—whose message draws multitudes. 
Neighbors plan to travel to a mount overlooking 
the sea to hear Him.

You join others walking the dusty roads 
of Galilee. Upon your arrival, the large crowd 
gathered to hear this Jesus surprises you. Some 
quietly whisper, “Messiah.”

You listen. His words touch your heart. On 
the long walk home, you choose quiet over con-
versation.

You ponder wondrous things—things that 
transcend even the law of Moses. He spoke of 

Pour être un artisan de paix, tout commence à l’es-
sentiel, dans notre cœur. Ensuite, dans notre foyer 
et notre famille.

Bienvenue à la conférence générale. Combien 
nous sommes reconnaissants d’être ensemble.

Alors que nous entamons cette conférence, 
nous gardons à l’esprit les événements doulou-
reux des semaines qui l’ont précédée. Nos cœurs 
sont lourds à cause du deuil ou, pour certains, 
de l’incertitude persistante causée par la violence 
et les tragédies dans le monde. Même des per-
sonnes pieuses rassemblées dans des lieux sacrés, 
y compris notre église consacrée au Michigan, 
ont perdu la vie ou des êtres chers. Je vous parle 
avec mon cœur, conscient des fardeaux que votre 
famille et vous portez et de ce que notre monde a 
subi depuis la dernière conférence générale.

 Capernaüm en Galilée
Imaginez que vous êtes un adolescent à 

Capernaüm, près de la mer de Galilée, pendant 
le ministère de Jésus-Christ. Des rumeurs se ré-
pandent au sujet d’un rabbi, ou instructeur, dont 
le message attire les foules. Des voisins prévoient 
de se rendre sur une colline surplombant la mer 
pour l’écouter.

Vous parcourez avec eux les routes poussié-
reuses de Galilée. En arrivant, vous êtes étonné 
par la taille de la foule rassemblée pour écouter 
ce Jésus. Certains murmurent le mot « Messie ».

Vous écoutez. Ses paroles touchent votre 
cœur. Sur le long chemin de retour chez vous, 
vous préférez le silence aux conversations.

Vous méditez sur des choses merveilleuses, 
qui transcendent la loi de Moïse elle-même. Il a 
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turning the other cheek and loving your enemies.
He promised, “Blessed are the peacemakers: for 
they shall be called the children of God.”

In your reality, as you feel the weight of 
difficult days—uncertainty and fear—peace feels 
distant.

Your pace quickens; you arrive home breath-
less. Your family gathers; your father asks, “Tell 
us what you heard and feel.”

You share that He invited you to let your 
light shine before others, to seek righteousness 
even when persecuted.Your voice catches as you 
repeat, “Blessed are the peacemakers: for they 
shall be called the children of God.”

You ask, “Can I truly become a peacemaker 
when the world is in commotion, when my heart 
is filled with fear, and when peace seems so far 
away?”

Your father glances at your mother and 
answers gently, “Yes. We begin in the most basic 
place—in our hearts. Then in our homes and 
families. As we practice there, peacemaking can 
spread to our streets and villages.”

Fast Forward 2,000 Years
Fast forward 2,000 years. No need to imag-

ine—this is our reality. Although the pressures 
felt by today’s rising generation differ from those 
of the young person in Galilee—polarization, 
secularization, retaliation, road rage, outrage, 
and social media pile-ons—both generations face 
cultures of conflict and tension.

Gratefully, our young men and women are 
similarly drawn to their Sermon-on-the-Mount 
moments: seminary, For the Strength of Youth 
conferences, andCome, Follow Me. Here they 
receive the same enduring invitations from the 
Lord: to let their light shine before others,to seek 
righteousness even when persecuted,and to love 
their enemies.

They also receive encouraging words from 
living prophets of the Restoration: “Peacemakers 
needed.”Disagree without being disagreeable.
Replace contention and pride with forgiveness 
and love.Build bridges of cooperation and under-
standing, not walls of prejudice or segregation.
And the same promise: “Blessed are the peace-
makers: for they shall be called the children of 

parlé de tendre l’autre joue et d’aimer ses enne-
mis. Il a promis : « Heureux ceux qui procurent 
la paix, car ils seront appelés enfants de Dieu. »

Pourtant, sous le poids des jours difficiles, 
de l’incertitude et de la peur, la paix semble bien 
loin.

Vous accélérez le pas et arrivez chez vous le 
souffle court. Votre famille se rassemble et votre 
père vous demande ce que vous avez entendu et 
ressenti.

Vous rapportez qu’il vous a invités à lais-
ser votre lumière luire devant autrui, à rester 
droit malgré les persécutions. Votre émotion est 
audible quand vous répétez : « Heureux ceux qui 
procurent la paix, car ils seront appelés enfants 
de Dieu. »

Vous demandez : « Puis-je réellement deve-
nir un artisan de paix dans un monde en tu-
multe, alors que la peur habite mon cœur et que 
la paix semble si lointaine ? »

Votre père regarde votre mère et répond avec 
douceur : « Oui. Tout commence à l’endroit le 
plus essentiel : notre cœur. Ensuite, notre foyer et 
notre famille. Et ce que nous mettons en pratique 
ici se répand alors dans nos rues et nos villages. »

 2 000 ans plus tard
Avançons de 2 000 ans. Il ne s’agit plus d’un 

exercice d’imagination, mais de notre réalité. 
Certes, les pressions ressenties par la génération 
montante (la polarisation, la sécularisation, les 
représailles, la violence au volant, les scandales, 
les attaques groupées sur les réseaux sociaux) dif-
fèrent de celles du jeune de Galilée. Néanmoins, 
les deux générations sont confrontées à des 
cultures marquées par le conflit et les tensions.

Heureusement, nos jeunes gens et jeunes 
filles sont aussi attirés par des sermons sur la 
montagne modernes : le séminaire, les confé-
rences Jeunes, Soyez forts etViens et suis-moi. 
Ils reçoivent les mêmes invitations du Seigneur 
: laisser leur lumière luire devant autrui, rester 
droits malgré les persécutionset aimer leurs 
ennemis.

Les prophètes actuels du Rétablissement 
les ont encouragés à être des artisans de paix, à 
exprimer leur désaccord sans être désagréables, à 
remplacer les querelles et l’orgueil par le pardon 
et l’amouret à construire des ponts de compré-
hension et de coopération plutôt que des murs 
de préjugés et de ségrégation. Et ils ont la même 
promesse : « Heureux ceux qui procurent la paix, 
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God.”
The hearts of today’s rising generation are 

filled with a testimony of Jesus Christ and a hope 
for the future. Yet they too ask, “Can I truly be-
come a peacemaker when the world is in com-
motion, my heart is filled with fear, and peace 
seems so far away?”

The resounding response is once again yes! 
We embrace the words of the Savior: “Peace I 
leave with you, my peace I give unto you. … 
Let not your heart be troubled, neither let it be 
afraid.”

Today, peacemaking still begins in the most 
basic place—in our hearts. Then in homes and 
families. As we practice there, peacemaking will 
spread into our neighborhoods and communi-
ties.

Let’s further consider these three places 
where a modern-day Latter-day Saint makes 
peace.

Peacemaking in Our Hearts
The first is in our hearts. A visible element 

of Christ’s ministry demonstrates how children 
were drawn to Him. Therein lies a clue. Looking 
into the pure and innocent peacemaking heart of 
a child can be an inspiration for our hearts. Here 
is how several Primary-age children answered 
“What does it look like to be a peacemaker?”

I share their responses straight from their 
hearts! Luke said, “Always help others.” Grace 
shared how important it is to forgive each other, 
even when it doesn’t feel fair. Anna said, “I saw 
someone who didn’t have anyone to play with, so 
I went to play with her.” Lindy reflected that to be 
a peacemaker is to help others. “Then you pass it 
on. It will just keep going on and on.” Liam said, 
“Don’t be mean to people, even if they are mean 
to you.” London exclaimed, “If someone teases 
or is mean to you, you say, ‘Please stop.’” Trevor 
observed, “If there is one donut left and you all 
want it, you share.”

These children’s responses are evidence to 
me that we are all born with divine inclinations 
toward kindness and compassion. The gospel 
of Jesus Christ nurtures and knits these divine 
traits, including peacemaking, into our hearts, 
blessing us in this life and the next.

car ils seront appelés enfants de Dieu. »
Le cœur de la génération montante actuelle 

est rempli du témoignage de Jésus-Christ et d’es-
pérance pour l’avenir. Toutefois, ils demandent 
aussi : « Puis-je réellement devenir un artisan 
de paix dans un monde en tumulte, alors que la 
peur habite mon cœur et que la paix semble si 
lointaine ? »

La réponse est encore un oui retentissant ! 
Nous nous saisissons des paroles du Sauveur : 
« Je vous laisse la paix, je vous donne ma paix. 
[…] Que votre cœur ne se trouble point, et ne 
s’alarme point. »

Pour être un artisan de paix, tout commence 
à l’essentiel, dans notre cœur. Ensuite, dans notre 
foyer et notre famille. Ce que nous mettons en 
pratique là se répand ensuite dans le voisinage et 
les collectivités.

Voyons ces trois endroits où un saint des der-
niers jours de notre époque peut apporter la paix.

 Être un artisan de paix dans son cœur
Le premier est notre cœur. Il est clair que 

les enfants étaient attirés par le Christ pendant 
son ministère. Il y a là un indice. Le cœur pur 
et innocent d’un enfant qui procure la paix est 
une source d’inspiration pour notre cœur. Voici 
la réponse de plusieurs enfants en âge d’aller à 
la Primaire à la question : « Comment être un 
artisan de paix ? »

Leurs réponses venaient du cœur. Luke a 
dit : « Il faut toujours aider les gens. » Grace a 
expliqué qu’il est important de pardonner, même 
lorsque cela ne semble pas juste. Anna a raconté 
: « J’ai vu une fille qui jouait toute seule, alors je 
suis allée jouer avec elle. » Lindy pense qu’être un 
artisan de paix signifie aider quelqu’un. « Et la 
personne aide à son tour. Et ça continue à l’infini. 
» Liam a dit : « Il ne faut pas être méchant avec 
quelqu’un qui est méchant avec nous. » London 
s’est exclamée : « Si quelqu’un se moque de toi ou 
est méchant, dis-lui : ‘Arrête, s’il te plaît.’ » Trevor 
a expliqué : « S’il ne reste qu’un beignet et que 
tout le monde le veut, on le partage. »

Les réponses de ces enfants me prouvent que 
nous naissons tous avec un attrait divin pour 
la gentillesse et la compassion. L’Évangile de 
Jésus-Christ nourrit ces caractéristiques divines, 
notamment celle d’être un artisan de paix, et les 
ancre dans notre cœur, pour notre profit dans 
cette vie et dans la suivante.
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Peacemaking at Home
Second, building peacemaking in our homes 

by using the Lord’s pattern to influence our rela-
tionships with one another: persuasion, long-suf-
fering, gentleness, kindness, meekness, and love 
unfeigned.

Here is an inspiring story that demonstrates 
how one family made peacemaking a family 
affair, putting these principles into practice.

Children in this family were struggling in 
their relationship with an adult whose demeanor 
was often grumpy, condescending, and curt. The 
children, hurt and frustrated, began to wonder 
if the only way forward was to mirror that same 
mean-spirited behavior.

One evening the family spoke openly togeth-
er about the tension and the toll it was taking. 
And then an idea emerged—not just a solution 
but an experiment.

Instead of responding with silence or retal-
iation, the children would do something unex-
pected: they would respond with kindness. Not 
just polite restraint but a deliberate, heartfelt 
outpouring of kind words and thoughtful deeds, 
no matter how they were treated in return. All 
agreed to try it for a set time, after which they’d 
regroup and reflect.

Though some were hesitant at first, they 
committed to the plan with genuine hearts.

What happened next was nothing short of 
remarkable.

The cold exchanges began to thaw. Smiles re-
placed scowls. The adult, once distant and harsh, 
began to change. The children, empowered by 
their choice to lead with love, found joy in the 
transformation. The change was so profound that 
the planned follow-up meeting was never need-
ed. Kindness had done its quiet work.

In time, true bonds of friendship were 
formed, lifting everyone. To be peacemakers, we 
forgive others and deliberately build others up 
instead of tearing them down.

Peacemaking in Our Communities

Third, peacemaking in our communities. In 
the troubled years of World War II, Elder John A. 
Widtsoe taught: “The only way to build a peace-
ful community is to build men and women who 

 Être un artisan de paix chez soi
Deuxièmement, nous sommes des artisans 

de paix chez nous lorsque nous nous conformons 
au modèle du Seigneur dans nos relations : la 
persuasion, la longanimité, la gentillesse, la dou-
ceur et l’amour sincère.

Voici l’histoire inspirante d’une famille dont 
les membres se sont efforcés d’être des artisans de 
paix et de mettre ces principes en action.

Les enfants de cette famille avaient du mal à 
tisser des liens avec un adulte souvent grincheux, 
condescendant et brusque. Les enfants, blessés et 
frustrés, se sont demandé si la seule solution était 
d’imiter cette attitude mesquine.

Un soir, la famille a discuté ouvertement de 
ces tensions et des dégâts qu’elles causaient. Une 
idée s’est présentée : pas une simple solution, 
mais une expérience à faire.

Au lieu de s’abstenir de répondre ou de 
contre-attaquer, les enfants feraient quelque 
chose d’inattendu : ils répondraient avec gen-
tillesse. Pas seulement une retenue polie, mais 
un déversement délibéré de mots doux et d’at-
tentions, peu importe la réaction. Ils ont tous 
accepté d’essayer pendant un moment, puis de se 
réunir à nouveau pour en reparler.

Malgré une légère hésitation au départ, ils se 
sont attachés à ce plan de bon cœur.

Le résultat a été tout simplement remar-
quable.

La froideur a commencé à fondre. Les sou-
rires ont remplacé les airs renfrognés. L’adulte, 
autrefois distant et sévère, a commencé à chan-
ger. Les enfants, encouragés par leur choix de 
montrer l’exemple avec amour, se sont réjouis de 
la transformation. Le changement a été si pro-
fond que le moment de se réunir pour en repar-
ler n’est jamais venu. La gentillesse avait fait son 
œuvre en douceur.

Des liens d’amitié sincère se sont formés et 
tout le monde a été édifié. En tant qu’artisans 
de paix, nous pardonnons et nous cherchons à 
édifier les gens plutôt qu’à les rabaisser.

 Être un artisan de paix dans sa collec-
tivité

Troisièmement, soyons des artisans de 
paix dans notre collectivité. Pendant les années 
difficiles de la Seconde Guerre mondiale, John 
A. Widtsoe a dit : « La seule manière de créer 
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are lovers and makers of peace. Each individual, 
by that doctrine of Christ … holds in his hands 
the peace of the [whole] world.”

The following story beautifully illustrates that 
precept.

Several years ago, two men—a Muslim imam 
and a Christian pastor from Nigeria—stood on 
opposite sides of a painful religious divide. Each 
had suffered deeply. And yet, through the healing 
power of forgiveness, they chose to walk a path 
together.

Imam Muhammad Ashafa and Pastor James 
Wuye became friends and unlikely partners in 
peace. Together they established a center for 
interfaith mediation. They now teach others to 
replace hatred with hope. As two-time nominees 
for the Nobel Peace Prize, they recently became 
inaugural recipients of the Commonwealth Peace 
Prize.

These former enemies now travel side by side 
rebuilding what was broken, living witnesses that 
the Savior’s invitation to be peacemakers is not 
only possible—it is powerful.

When we come to know the glory of God, 
then we “will not have a mind to injure one an-
other, but to live peaceably.”In our congregations 
and our communities, may we choose to see one 
another as children of God.

A One-Week Peacemaker Plan

In summary, I offer an invitation. Peacemak-
ing demands action—what might that be, for 
each of us, starting tomorrow? Would you con-
sider a one-week, three-step peacemaker plan?

A contention-free home zone: When con-
tention starts, pause and reboot with kind words 
and deeds.

Digital bridge building: Before posting, 
replying, or commenting online, ask, Will this 
build a bridge? If not, stop. Do not send. Instead, 
share goodness. Publish peace in the place of 
hate.

Repair and reunite: Each family member 
could seek out a strained relationship in order to 
apologize, minister, repair, and reunite.

une communauté paisible, c’est de former des 
hommes et des femmes qui aiment et font régner 
la paix. Chaque personne, par cette doctrine du 
Christ, […] a entre ses mains la paix du monde. »

La belle histoire suivante illustre ce précepte.

Il y a quelques années, un imam et un pas-
teur du Nigeria se trouvaient de part et d’autre 
d’un fossé religieux. Chaque partie avait grande-
ment souffert. Pourtant, par le pouvoir guéris-
seur du pardon, ils ont choisi d’avancer ensemble.

L’imam Muhammad Ashafa et le pasteur 
James Wuye sont devenus des amis et des parte-
naires de la paix. Ils ont fondé un centre pour la 
médiation entre les religions. Ils incitent mainte-
nant d’autres personnes à remplacer la haine par 
l’espérance. Deux fois nominés pour le prix No-
bel de la paix, ils ont récemment reçu le premier 
prix de la paix du Commonwealth.

Ces anciens ennemis voyagent maintenant 
côte à côte, rebâtissant ce qui a été détruit. Ils 
sont des témoins vivants que l’invitation du Sau-
veur à être des artisans de paix est non seulement 
possible, mais aussi puissante.

Quand nous découvrons la gloire de Dieu, 
nous ne sommes « pas enclins à [nous] nuire les 
uns aux autres, mais à vivre en paix». Dans nos 
assemblées et nos collectivités, choisissons de 
nous voir les uns les autres comme des enfants de 
Dieu.

 Programme d’une semaine pour procu-
rer la paix

Pour résumer, je vous lance une invitation. 
Pour être un artisan de paix, il faut agir. Qu’al-
lons-nous faire, individuellement, dès demain ? 
Je vous propose un programme d’une semaine, 
en trois étapes, pour être des artisans de paix.

Un foyer sans querelles : Quand une dispute 
commence, arrêtez-vous et reprenez du début 
avec des mots doux et des attentions aimantes.

Construisez des ponts numériques : Avant 
une publication en ligne, une réponse ou un 
commentaire, posez-vous la question : « Vais-je 
construire un pont ? » Sinon, arrêtez-vous. Ne 
l’envoyez pas. Répandez plutôt la bonté. Publiez 
la paix au lieu de la haine.

Réparez et réunissez : Chaque membre de 
la famille tend la main à une personne avec qui 
la relation s’est détériorée pour s’excuser, servir, 
réparer et réunir.

Stevenson-October 2025-English/French



Page 6   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Conclusion
It has been a few months since I felt an 

undeniable impression leading to this message: 
“Blessed Are the Peacemakers.” In conclusion, 
may I share impressions that have pressed upon 
my heart over this time.

Peacemaking is a Christlike attribute. Peace-
makers are sometimes labeled naive or weak—
from all sides. Yet, to be a peacemaker is not to 
be weak but to be strong in a way that the world 
may not understand. Peacemaking requires 
courage and compromise but does not require 
sacrifice of principle. Peacemaking is to lead 
with an open heart, not a closed mind. It is to 
approach one another with extended hands, not 
clenched fists. Peacemaking is not a new thing, 
hot off the press. It was taught by Jesus Christ 
Himself, both to those in the Bible and the Book 
of Mormon. Peacemaking has since been taught 
by modern-day prophets from the earliest days 
of the Restoration even to this day.

We fulfill our divine role as children of a 
loving Heavenly Father as we strive to become 
peacemakers. I bear testimony of Jesus Christ, 
who is the Prince of Peace, the Son of the living 
God, in the name of Jesus Christ, amen.

 Conclusion
Cela fait plusieurs mois que je me sens indé-

niablement poussé à transmettre ce message : « 
Heureux ceux qui procurent la paix. » Pour finir, 
je voudrais faire part de quelques impressions 
qui me sont venues pendant cette période.

Être un artisan de paix est une vertu chré-
tienne. Les artisans de paix sont parfois qualifiés 
de naïfs ou de faibles par diverses personnes. 
Pourtant, être un artisan de paix n’est pas une 
faiblesse, mais une force que le monde ne 
comprend pas toujours. Être un artisan de paix 
demande du courage et nécessite des compromis, 
pas le sacrifice des principes. Un artisan de paix 
dirige avec le cœur ouvert et non l’esprit fermé. 
Il approche autrui avec les mains tendues, pas 
les poings serrés. Être un artisan de paix n’est pas 
une nouvelle mode. Ce principe a été enseigné 
par Jésus-Christ lui-même, dans la Bible et dans 
le Livre de Mormon. Il a depuis été enseigné 
par les prophètes modernes, depuis les premiers 
jours du Rétablissement jusqu’à aujourd’hui.

Nous remplissons notre rôle divin d’enfant 
d’un Père céleste aimant en nous efforçant d’être 
des artisans de paix. Je témoigne de Jésus-Christ, 
le Prince de la Paix, le Fils du Dieu vivant, au 
nom de Jésus-Christ. Amen.
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